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  Переклад НААУ окремих пунктів стандартів EN серії 45000 для використання їх при акредитації
       ВСТУП З метою використання в національній системі акредитації вимог міжнародних стандартів НААУ провело роботи з аналізу щодо автентичності перекладу міжнародних та європейських стандартів у сфері акредитації на українську мову. За результатами цієї роботи було виявлено окремі неточності у перекладах. Тому, враховуючи рекомендації ТКА (протокол №8 від 15.12.2004 р.) НААУ рекомендує ООВ та персоналу з акредитації використовувати стандарти з врахуванням наступних уточнень..

	Англійський текст
	Текст українського стандарту
	Пропозиція НААУ

	EN 45010:1998
	ДСТУ EN 45010 - 2001
	

	1
	3.5.3 d) premises
	3.5.3 d) місцезнаходження
	3.5.3 d) приміщення 

	EN 45011:1998
	ДСТУ EN 45011 - 2001
	

	1
	4.4 When a certification body decides to subcontract work related to certification (e.g. testing or inspection) to en external body or person, a properly documented agreement covering the arrangements including confidentiality and conflict of interests shall be drawn up.
	4.4 Якщо орган сертифікації виносить рішення про залучення до робіт, пов’язаних із сертифікацією (наприклад, випробування або інспектування), стороннього органу або особи, він повинен належним чином документально оформити угоду, що передбачає всі питання, зокрема конфіденційність і заходи для вирішення конфліктів.
	4.4 Якщо орган сертифікації виносить рішення про залучення до робіт, пов’язаних із сертифікацією (наприклад, випробування або інспектування), стороннього органу або особи, він повинен належним чином документально оформити угоду, що передбачає всі питання, зокрема конфіденційність і конфлікт інтересів.

	2
	4.5.3 The quality system shall be documented in a quality manual and associated quality procedures, and the manual shall contain or refer to at least the following:
	4.5.3 Система якості повинна бути документально оформлена як настанова з якості, яка повинна містити, щонайменше:
	Система якості повинна бути документально оформлена як настанова з якості, яка повинна містити або мати посилання, щонайменше, на:

	3
	4.8.1 b) a documented statement of its product certification system, including its rules and procedures for granting, maintaining, extending, suspending and withdrawing certification;
4.8.1 c) information about the evaluation procedures and certification process related to each product certification system;

8.2.2 b) a definition of products to be certified, the certification system, and the standards against which each product is to be certified if known to the applicant.
13.1 The certification body shall have documented procedures to enable surveillance to be carried out in accordance with the criteria applicable to the relevant certification system
	4.8.1 b) задокументоване положення про порядок сертифікації продукції, що охоплює правила і порядок видання, підтримування, продовжування, призупинювання дії чи скасування сертифікації;

4.8.1 с) інформацію про порядок оцінювання і процес сертифікації стосовно кожної схеми сертифікації;
8.2.2 b) опис продукції, заявленої на сертифікацію, систему сертифікації і стандарти, на відповідність яким буде здійснено сертифікацію кожного виробу, якщо вони відомі заявникові.

13.1 Орган по сертифікації повинен мати задокументовані процедури для наглядання за критеріями, що стосуються відповідної схеми сертифікації
	“Product certification system” має бути переклад “система сертифікації продукції”

	4
	5.2.3 Information on the relevant qualifications, training and experience of each member of the personnel involved in the certification process shall be maintained by the certification body. Records of training and experience shall be kept up to date, in particular the following 
	5.2.3 Орган сертифікації повинен мати повну інформацію про кваліфікацію, підготовленість і фаховий досвід кожного спеціаліста , що бере участь у процесі сертифікації. Стосовно кожного спеціаліста органу необхідно постійно вести облік відомостей про навчання і підвищування кваліфікації.
	5.2.3 Орган сертифікації повинен мати повну інформацію про кваліфікацію, підготовленість і фаховий досвід кожного спеціаліста , що бере участь у процесі сертифікації. Стосовно кожного спеціаліста органу необхідно постійно вести облік відомостей про навчання і досвід практичної роботи 

	5
	5.2.3 d) experience and training in each field of the certification body’s competence
	5.2.3 d) досвід практичної роботи у кожній сфері діяльності органу сертифікації
	5.2.3 d) досвід практичної роботи та навчання у кожній сфері діяльності органу сертифікації

	6
	8.2.2 a) corporate entity, name, address, and legal status
	8.2.2 a) назву адресу і юридичний статус організації
	8.2.2 а) корпоративну належність, назву і юридичний статус організації

	7
	9.1 Before proceeding the evaluation, certification body shall conduct, and maintain records of, a review of the application for certification to ensure that
	9.1 Перед тим, як розпочати оцінювання, орган з сертифікації повинен проаналізувати заявки  на сертифікацію (з оформленням відповідного протоколу про це) щоб забезпечити, що
	9.1 Перед тим, як розпочати оцінювання, орган з сертифікації повинен проаналізувати заявку  на сертифікацію (з оформленням відповідного протоколу про це) щоб забезпечити, що

	8
	13.4 Where the certification body authorizes the continuing use of its mark on products of a type which have been evaluated, the certification body shall periodically evaluate the marked products to confirm that they continue to conform the standards.
	13.4 У разі, якщо орган сертифікації видав дозвіл на постійне використовування свого знаку відповідності осертифікованої продукції, він повинен періодично провадити оцінювання цієї продукції, щоб підтвердити, що вона і далі відповідає вимогам стандартів.
	13.4 У разі, якщо орган сертифікації видав дозвіл на подальше використовування свого знаку відповідності осертифікованої продукції, він повинен періодично провадити оцінювання цієї продукції, щоб підтвердити, що вона і далі відповідає вимогам стандартів. 



	EN 45012:1998
	ДСТУ EN 45012 - 2001
	

	1
	2.1.3 When a certification/registration body decides to subcontract work related to certification/registration (e.g. audits) to an external body or person, a properly documented agreement covering the arrangements including confidentiality and conflict of interests shall be drawn up.
	2.1.3. Якщо орган сертифікації/реєстрації виносить рішення про залучення до робіт, пов’язаних із сертифікацією/реєстрацією (наприклад, до перевірок), стороннього органу або особи, він повинен належним чином документально оформити угоду, що передбачає всі питання, зокрема конфіденційність і заходи для вирішення конфліктів.
	2.1.3. Якщо орган сертифікації/реєстрації виносить рішення про залучення до робіт, пов’язаних із сертифікацією/реєстрацією (наприклад, до перевірок), стороннього органу або особи, він повинен належним чином документально оформити угоду, що передбачає всі питання, зокрема конфіденційність і конфлікт інтересів.

	2
	2.2.1.3 Clearly documented instructions shall be available to the personnel describing their duties and responsibilities. These instructions shall be maintained up to date.
	2.2.1.3 Персонал повинен мати чіткі, документально оформлені посадові інструкції, що встановлюють його обов’язки і відповідальність. Такі інструкції треба періодично актуалізуватися
	2.2.1.3 Персонал повинен мати чіткі, документально оформлені посадові інструкції, що встановлюють його обов’язки і відповідальність. Такі інструкції повинні зберігатися в актуалізованому стані

	3
	EN 45011 – 12.3 b) the scope of the certification granted, including, as appropriate

1) the products certified, which may be identified by type or range of products,

2) the product standards or other normative documents to which each product or product type is certified

3) the applicable certification system;

EN 45012 – 3.5.3 b) the scope of the certification/registration granted, including

1) the quality system standards and/or other normative documents to which quality systems are certified/ registered,

2) the product, process or service categories and if, appropriate,
3) regulatory requirements, product standards or other normative documents against which products are supplied;
	ДСТУ EN 45011 – 12.3 b) сферу дії виданого сертифіката, зокрема

1) перелік осертифікованої продукції, яку можна ідентифікувати за типом або номенклатурою;

2) стандарти на продукцію або інші нормативні документи , на відповідність яким осертифікованої кожен виріб чи тип продукції;

3) застосовану схему сертифікації; 

ДСТУ EN 45012 – 3.5.3 b) галузь наданої сертифікації/реєстрації, зокрема 

1) стандарти та/або інші нормативні документи, на відповідність яким осертифіковано/ зареєстровано системи якості;

2) категорії продукції, процесів або послуг, якщо можливо;

3) законодавчі вимоги, стандарти на продукцію та інші нормативні документи, за якими постачається продукція
	Необхідно стандартизувати термін “scope of the certification” (пропонується “галузь наданої сертифікації”)

	EN 45002:1989
	ДСТУ EN 45002 - 98
	

	1
	2.12 laboratory assessment

2.13 laboratory assessor
	3.1.12 атестація лабораторій

3.2.1 аудитор з атестації лабораторій
	3.1.12 перевірка лабораторій

3.2.1 аудитор з акредитації лабораторій

	2
	6.2 a) the general features of the applicant laboratory (corporate entity: name, address, legal status, human and technical resources)
	7.2 а) загальна характеристика лабораторії-заявника (назва, адрес, юридичний статус, людські та технічні ресурси)
	7.2 а) загальна характеристика лабораторії-заявника (корпоративна належність: назва, адрес, юридичний статус, людські та технічні ресурси)

	3
	6.1 c) the on-site assessment of the applicant laboratory (7.2 f; 7.4)
	7.1 c) проведення атестації лабораторії-заявника в стаціонарних умовах
	7.1 с) проведення перевірки на місці лабораторії-заявника

	4
	6.4 Аssessment team shall provide the accreditation body with all relevant information concerning the ability of the applicant laboratory to comply with the accreditation criteria and possible additional technical criteria including those which may come about as the result of proficiency testing.
	7.4 Атестаційна група повинна надати органу з акредитації всю необхідну інформацію стосовно спроможності лабораторії-заявника дотримуватись вимог до акредитації, а також, а також можливих додаткових технічних вимог, включаючи ті з них, які можуть бути визначені внаслідок перевірки на якість проведення випробувань.
	7.4 група аудиторів повинна надати органу з акредитації всю необхідну інформацію стосовно спроможності лабораторії-заявника дотримуватись вимог до акредитації, а також, а також можливих додаткових технічних вимог, включаючи ті з них, які можуть бути визначені внаслідок перевірки на якість проведення випробувань.

	EN 45003:1989
	ДСТУ EN 45003 - 98
	

	1
	4.2.1 c) have adequate arrangements to cover liabilities arising from its operations and/or activities;
	4.2.1 c) мати відповідно оформлені документи, що встановлюють його відповідальність у зв’язку з функціями та/або діяльністю, яку він виконує;
	4.2.1.с) мати адекватні заходи для врегулювання питань юридичної відповідальності, що виникають у зв’язку з його функціями і/або діяльністю;

	2
	4.5 d) Information about the assessment and accreditation process
	4.5 d) відомості про методику атестації та акредитації
	4.5 d) Інформацію про порядок перевірки та процес акредитації

	3
	6.4.3 a) the technical qualification, experience and authority of the staff encountered, especially the persons responsible for the technical validity of calibration certificates, test reports or test certificates;
	6.4.3 a) технічну кваліфікацію, досвідченість і авторитетність персоналу лабораторії, особливо осіб, що відповідають за технічну вірогідність сертифікатів калібрувань, протоколів випробувань чи сертифікатів випробувань;
	6.4.3 а) технічну кваліфікацію, досвід практичної роботи та повноваження персоналу лабораторії, особливо осіб, що відповідають за технічну вірогідність сертифікатів калібрувань, протоколів випробувань чи сертифікатів випробувань;

	4
	7.3.1 f) authorized signatories
	7.3.1 f) відповідальними посадовими особами;
	7.3.1 f) уповноваженими посадовими особами;


Начальник інформаційно-аналітичного відділу                                     В.Красюк
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